
K'sifeltartó készületek talált fel a va. 
1 rögtöni megállására, hogy a vonat 
)t> mozgásba hozatalakor az összes ko- 
p-rcz alatt minden veszély nélkül meg! 

A föltaláló tervét a közlekedési mi­
dé szándékozik teijeszteni.

pebreczeni lóversenyek.
— Első nap szept. 11. —

esek versenye, 200 darab 10 
la ran v államdij. Táv 800 méter.
laskovies Miklós ur 2 é. p. k. K e d

•vanaz 2 é. sg. k. Gag ö.
. Karolyi Gyula 2 é. p. kanczáia.
B Szövet«.* é p k. Repkény.

. Kszterhazy 1 al 2 eves p. k. p«_

Stáray Jánosi 2 é. ag. k. Kis baba. 
Kszterhazy Miklós 2 é. sg mén Apponyi Antal 2 é. sg. \an^ja.

Ilíadieap. 800 forint egyleti dii - 
I táv ’»t>00 méter. J1

Zichy Béla 3 c. p. m.
Stáray János 5 é. p. k. Dagmar 

I- Kszterhazy Miklós 3 éves p

|i d i.j 200 drb 10 frankos arany- 
táv 2400 méter. “ ’

lltazzi Aristul ti é. sg. m. Tallög 
ksko.ies Erim 3 é. stp. k. B aj os', 
ii-iknvirs Miklós 4 é. p. k. Kedves" 
|ier 1 Hope 3 é. p. m. Vad on ez! 
vanaz 3 é. sg. m. Pista.

Zichy Béla 3 é. p. mén.
Bánfiy György nevezi, 

linffy Áiiám 5 é. sg. m. Sárga

Eszterházy Pál 3 é. fék. m. Bog-

Stáray János 5 é. sg. k. Aldona. 
gl István 4 é. p. m. Confrater.

Iszek versenye, első díj 70 frt, 
20 irt. Jelentkezni egy órával a 

Táv : a versenytér egyszer körül.

jnap pénteken \ ilmos Lajos sörcsar- 
peestély tartatik a M agy ári testvérek 
rvezett zenekara működése mellett.

hsk csarnok Bpest-Kóbányán.

pva. szept. 8. Üzlet a hét elején 
rak változatlanok. Magyar tnlsnlya 

I. nehéz fiatal 58—59, közép 58— 
Áü szedett 57—59, arasági 59—60.50, 

I 57 könnyű 59. Az árak kilogram- 
fendők.

rvhatvan-utcza 1576. számú házban 
|z.i lakik: Ilr. Fáy Márk orvos- 
1 és szülész. Rendel d. e. 9-ig, d. u.

papesti tőzsde szeptember 9. Ezüst 
j: es. és kir. arany frt 5 60 kr; 20 

frt 9.36 kr.

Szabó József, 
szerkesztő és kiadótulajdonos.

mentettem.
eoy még a 40 d i k évet el 
nem ért tüdővészes beteget, 
a Hoff féle maláta-egészségi 
sörrel, kit gyógykezelés alá 
vettem. A tüdő már genve- 
désbe ment át — és a máj 
megkeményedett. Eí gyen güt 
állapotban többször vért és 
genv edtiéget hányt, úgy, 
hogy inár csak halálát vár­
ták. Miutál a tüdő-szerve­
zetet egv kissé rendbe hoz­
tam, Hoff féle malátakészit- 
ményt adtam a betegnek. A 
10-dik üreg után már javu­
lás mu atkozott és a 25 dik 
üveg után a mellszorulás 
mír megszűnt, eakor már 
a H ff féle maláta-csokolá­
dét is itattam vele ; láshatd- 

1 lag javult a beteg és rövid 
5 kila maláta csokoládét, és

3/t3ra.s,

Lm3s ksrssksdésbea.

ru ak egész raktár uj női és le ~ 
ő- és p »rkfipeny, bunda, bnjka stb. 

vnQ-aruK : vásznak, kánonok, sz­
ikok, velezek. gratlife, asítalne* 

paplanok, s:ff mok stb.
Ónfdldk : Csi/mtk. czipők, képek, 
ajfpipák, f-gyrer-k, látcsövek egy 

régi ezüst díszöv stb. 
yVők : 5v00 kötet magyar, német, 
ív ét tudományos müvek.

Itt minden értékesebb tárgy valamint 
ári jegyek készpénzért megvétel-

gr-nde'A -k kéizpín'. bekülde­
ni-illett leiki'sineretesen esikó-

1880. XII. évfolyam. 177. szám. Szombat, szeptember 11.
^ Előfizetési árak

Helyfcee ét pétiéi klldve
Egy évre 10 frt. Negyed évre 8 ft 50 kr 
Fél érre ő „ Egyes esám — „ ő „ 
Elóüsetéei pén* e minden kfcslemétiy : 
fő-práoc, Vfi088Y-báz, föld saint a e*«r- 

keeetőeégbe bérmmtre küldendők.

Előfizethetni helybe*:
TELBOIM K. LAJOS é# i§. CSATHY 
Ki BOLY kóuyvnereefcsdélben s a 
eserk esetés égnél. Egyebütt a postaoira- 

*2 talok otián. r
k.____________ Já

Az apostolok.
Debreczen, szept. 11.

Midőn az emberiség erkölcsi tekin­
tetben alászállott, midőn Izrael népe az 
az eoy igaz isten helyett bálványoknak 
áldozva, arany borjukat imádott, 
született a keresztyén vallás ama nagy 
alkotója, kinek erkölcs tana előtt az em­
beriség meghajolt, a bálványok összeom­
lottak, s az egy igazi isten iránti tiszte­
let foglalta el az emberek sziveit.

De váljon a legszentebb eszméknek 
is nincsenek-e ellenségei ? maga a keresz­
tyén vallás alkotója is nem örökös ül­
dözésnek volt-e kitéve ? De mindennek 
daczára, hogy az általa alapított vallást 
annál biztosabban és szélesebben elter­
jeszthesse, tanítványokat vett magához, 
kiket megtanítván maga köré gyűjtött s 
lelkűkre kötötte és meghagyta nekiek: 
„menjetek el szélyel e világra és hirdes­
sétek az urnák igéit-1 és a tanítványok 
Apostol név alatt hűen feleltek meg 
megbízatásuknak, hiszen az a keresztyén 
vallás oly tiszta, oly fenséges egyszerű, 
hogy a legegyügyübb ember is felfog- 
hatja, s annak igazságát beösmerheti, és 
mégis azonkívül, hogy magának az al­
kotónak keresztfán kellett érte elvérzeni, 
az apostoloknak mily óriási szenvedések­
kel összekötött tevékenységükbe került 
annak elterjesztése.

Váljon jut-e egyetlen keresztyén em­
bernek eszébe ezért az apostolokat kár­
hoztatni ?

És most, midőn — nálunk hazánk­
ban — az erkölcsiség oly alásülyedt, 
midőn az arany imádása háttérbe szőrit 
mindent, midőn pénzért sok ember kész 
eltagadni ma ázt, mit tegnap ezer em­
ber előtt állított, s ma rosznak hirdetni, 
mit tegnap mint jót tüntetett fel, midőn 
sokan a helyett, hogy hazájukon igye­
keznének segíteni, s embertársaik javán 
munkálkodni, pénzért, hivatalokért, mél­
tóságért készek embertársaikat, hazát, 
mindent idegen isteneknek áldozatul hoz­
ni. Ha most akadnak emberek, kik apos­
tolként bejárva ez országot, s a sza­
badság, t e sttvériség, egy en- 
1 ő s é g szent tanát hirdetik, a farizeu­
sok és aranyborjú imádók által gúny­
nak és üldöztetésnek vannak kitéve.

Minden nagy eszmének vannak már- 
tvijai, de a mártyromság dáczára min­
dig voltak apostolai is.

A keresztyén vallás alkotója kereszt­
fára feszítésével a keresztyén vallás nem 
szűnt meg létezni, hanem elterjedt az 
egész világon.

Az osztrák zsoldjában álló magya­
rok, habár ssámüzték is régebben Rákó­
czit és most Kossuth Lajost, Magyaror­
szág függetlenségének, a szabadság, test­
vériség, egyenlőség szent eszméjének eme 
két lelkes bajnokát: mindig lesznek apos­
tolok, kik szélyel járva e hazában Ma­
gyarország függetlenségét szabadságát 
hirdetni fogják mindaddig, nőig a magyar

DEBRECZEN.
POLITIKAI ÉS KŐZti AZ II ÁSZ ATI HÍRLAP.

A debreczen-vidéki függetlenségi párt közlönye.
Megjelen hetenkint ötször : hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton. ék

Hirdetési díj:
ótoaeábos petiteorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint ssintén több 
Ubeli hirdetések, alku »érint a 

legolcsóbb árért. 
Béljegdij: minden beigtatáeért külön 

30 kr.
,N y í 1 t-t é r"-en megjelenő kösiemény 

minden petit sora 16 kr.
Név- vagy '«.érmentetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
llgyerintén k é * j rátok n*m zdetnak

n

nemzet az egyszerű, de fenséges eszmé­
től áthatva egy szívvel lélekkel nem 
fogja azt visszakövetelni.

Sohasem volt az apostolokra hazánk­
nak oly nagy szüksége, mint most, a 
mikor az absolutismus alkotmányos kö­
penybe burkolva uralkodik, mikor az al­
kotmányosnak csúfolt képviselőtestület 
az aranyborjú imádásától elvakultan min­
den lelkiismeret mardosása nélkül sza­
vazza meg azt, mit Ausztria harmadfél- 
száz év óta óhajtott, s miért a magyar 
nemzet harmadfélszáz év óta országgyű­
léseken szónoklattal, csatamezőn karddal, 
annyi vér és emberáldozattal küzdött.

Sohasem volt apostolokra oly nagy 
szüksége hazánknak, mint most, mikor 
hitehagyott, lelketlen emberek hazánkat 
ezredéves jogaiból kiforgatva, már már 
Ausztria gyarmatává tették, s ez ország 
lakosait idegen érdekekért vagyonaiból 
kipusztitva már már koldussá s az ellen­
állásra képtelenné tették.

Nagyon is eljött az ideje, hogy 
apostolok támadjanak, kik nem gondol­
va veszélylyel, üldöztetéssel, sanyaruság- 
gal, szerte járván e hazában az alvó 
magyar nemzetet felébresszék, s el orz ott 
jogai visszaszerzésére serkentsék, ta­
nítsák.

Az apostolok lehetnek mártírokká, 
a Tiszák őket is száműzhetik, de az 
eszme élni fog az idők végéig, mignem 
tökéletes győzelmet arat.

— Uj törvén yj avaslatok. A kor­
mány, az összeülendő országgyűlés elé törvény ja­
vaslatot fog terjeszteni az államrendőrség szer­
vezéséről s a polgári házasságról.

Pártunk szervezkedése,
A legújabb híreket pártunk szervezkedé­

séről következőkben adjuk:
A budapesti első választókerületben 

is mozgalom indult meg a függetlenségi válasz­
tók körében, s legközelebb meg is fogják ala­
kítani a pártot. A pártnak már jelöltje is van 
a jövő képviselő választásra dr Schwarzer Ottó 
személyében, a kinek tehetsége, függetlensége 
és jelleme sorakoztatja pártunk tagjait.

Székesfehérvárott függetlenségi kört 
szándékozik alakítani az intelligentia. A tömö­
rülés itt is megkezdődött, ,és a jövő választás­
kor bizonyosan pártunkbeli lesz a város kép­
viselője.

A karczagiak s monoriak is erő­
sen szervezkednek, hogy az elbizakodis foly­
tán elvesztett kerületét visszahódítsák, ami any- 
nyival inkább lehetséges, mert pártunk mind­
két helyen nagyon erős.

Beregszászon is megindult a mozga­
lom. Egyelőre értekezlet lesz, melyen a teen­
dők lesznek megbeszélve.

Uj felfedezés.
Gladstone a keleti kérdés ügyében leg­

utóbb tartott „nagy“beszédében uj, még eddig 
soha nem hallott felfedezést tett,

Azt mondta ugyanis, hogy a monteneg­
rói faj a leghösiebb Európában! !

Ti európai nemzetek kik a szabadságért 
egyszer mászor kardot fogtatok, s nem egyiz- 
ben a világ bámulatát fölkeltettétek; vonuljatok 
hátrább, mert jönnek a birkatolvajok ez a 
„bös“ faj, mely szereti a rablóit területeket, ha 
Európa el foglalja neki!

Valóban ilyen hóbortos állítás csak Glads­
tone agyából jöhetett.

0 és Montenegró!
Őrüljenek egymásnak kölcsönösen !

— A nagykövetek, válaszul a porta 
által indítványozott örményországi reformokra, 
együttes jegyzéket fognak átnyújtani a portának, 
s abban ki fogják jelenteni, hogy a porta indit- 
ványai-nak nagy részét nem helyeslik.

„Osztrák-magyar“ botrány Törökor- 
országban.

— Saját tudóéi tónktól. —

Konstantinápoly, szept. 6.
Nem mulasztom el egy valóban megbot­

ránkoztató esetről említést tenni, melynek szín­
helye a helybeli osztrák-magyar consnlátus. Ne­
vezett hivatal ezzel megint csak azt bizonyltja, 
hogy eljárása mennyire tapintatlan és magatar­
tása mennyire kihívó sok esetben, továbbá hogy 
mennyire megérdemli ha az itt lakó osztrák­
magyar alattvalók róla elkeseredéssel, a más 
nemzetbeliek pedig megvetéssel nyilatkoznak. A 
botrányos eset a következő :

Körülbelül 8—10 évvel ezelőtt telepedett 
itt le egy Magyarországból jövő úri ember, ki 
nemzetiségre magyarnak, foglalkozásra nézve 
pedig ügyvédnek iktattatta be magát a consu- 
látusnál. Mind útlevelében, mind pedig ügyvédi 
oklevelében L. M. de Mauer czim alatt sze­
repelt, és ezen név alatt meg is kezdte itt mű­
ködését. így ismerte öt eleinte mindenki, igy 
ismerte őt talán (?) a consnlátus is. Időközben 
azonban kitudódott, hogy ezen egyén, ki magát 
Miner ügyvédnek adja ki, nem más, mint a 
magyar hatóságok által váltóhamisítás és más 
gaztettek végett üldözött gróf Rádai László. Tud­
ta és tudja ezt Konstantinápolyban mindenki,
tehát tudnia kell ezt az osztrák-magyar consu- gúny és nevetség tárgyává, 
latosnak is. Mindezek daczára a consnlátus gr.
Ráday Lászlót fel nem jelentette és a magyar 
hatóságok nyomozására és kérésére ki nem szol­
gáltatta, hanem tette, mintha nevezettet nem is­
merné és viszonyai előtte ismeretlenek volná­
nak. De ez nem elég. A consnlátus nemcsak 
hogy nem üldözi, hanem e helyett határozottan 
pártfogolja és támogatja a váltóhamisitót. — A 
legzsirosabb pereket, melyek eléje kerülnek, 
neki adja át, öt nevezi ki tömeggondnoknak, 
ha valami jó csődper adja elé magát, szóval, 
protegilja ahol csak lehet. Természetesen, de 
Mauer ügyvéd urnák mindezekért elismeréssel 
kell lennie a consnlátus t. ez. hivatalnokai iránt.
Teszi is ezt, a mennyire csak telik; ebédekre, 
estélyekre stb. hívja meg őket; nyaralója való­
ságos laktanya, hol a consnlátus majdnem ösz- 
szes hivatalnokai megfordulnak. (A főconsul he- 
lyetese gróf Leconetti már négy hónap óta vég­
kép nála lakik!!!) Sőt, a köznyilvánnlásnak 
adok kifejezést, ha azt állítom, hogy a c-onsu- 
latus hivatalnokai egyenes hasznot húznak 
Mauer urnák pártfogásából.

Hogy mennyire alapos vagy alaptalan e 
vád, szolgáljon a következő eset commentár 
gyanánt:

Az én háziasszonyom özvegy Payer Róza 
(erdélyországi születésű) egy kora reggel hoz­

zám bekopogtat és elmondja, hogy drága ék­
szerei egy bizonyos osztrák nőnél, ki a múlt 
éjjel rögtön meghalt, el vannak zálogosítva, 
mikről azonban a szükséges nyugtája megvan. 
Természetes, hogy én nem adhattam háziasszo­
nyomnak jobb tanácsot, minthogy menjen azon­
nal a konsulátra és jelentse fel szintúgy a ha­
lálesetet mint az ékszerek elzálogosítását is. No 
de mi történt? A főconsul von Oesterreic- 
her ur, de Maurer urat ktildé a halotthoz, a 
leltár fölvétetik, isten tudja mennyi sok ékszer 
és készpéns taíáltatik a magára hagyott volt, 
vén uzsorásnő birtokában. — —

A consul azt válaszolja háziasszonyomnak, 
hogy majd hivatalosan fog értesítve lenni, hogy 
mikor tartozik ékszereit kiváltani. A háziasszo­
nyom vár, vár sokáig, végre megunja a vára­
kozást és elmén a pénzel együtt a consnlhoz és 
követeli ékszereit, a consul azonban nem mü­
veit emberhez illő módon rá kiált háziasszo­
nyomra, kijelenti hogy a kiváltásra kitűzött ter­
minus már rég lejárt és annálfogva az éksze­
rek már rég elvannak árverezve! Jaj, de az én 
háziasszonyomat elbolonditani nem is oly könnyű 
dolog, mint szerette volna consul uram önnön 
magával azt elhitetni, sőt még a mi több, az 
én háziasszonyomnak ha egyszer megindul a 
nyelve, nem hiszem, hogy volna egy angol ma­
sina, melyei azt meglehetne állitani. Az ügy­
nek tehát az lett a vége, (Nb. háziasszonyom be­
bizonyította volt, hogy az árverezés nemcsak 
hogy nem történt meg, de még csak kihirdetve 
se volt soha!) hogy maga de Maurer ur kénte- 
len volt a már már sajátjának képzelt ékszere­
ket háziasszonyom ügyvédjének személyesen ki­
szolgálni — — Hogy a megholt uzsorásnö hát­
rahagyott vagyonából annak távoli rokonai ka- 
tak-e valamit, vagy csak értesítve is lettek-e a 
halálesetről, azt kiokoskodni az olvasó közön­
ség eszére bízom !

A consulátnsnak ezen valóságos törökös 
eljárási módja, mint már mondám, nagy elke­
seredést szül az ittlakó osztrákoknál és magya­
roknál is. Különösen a magyarok szenvednek 
legtöbbet a dologban, most mindenki azt veti 
szemökre, hogy hát magyar „gróf“ az, a ki 
ilyeténkép cselekedik, és mégis, senkisem akarja 
öt feljelenteni. Nézetem szerint a sajtónak a fel­
adata az ilyen ügyben felszólalni és azért el­
határoztam az egész esetet közzé tenni. Agyon- 
hallgatás által nem használunk, de ártunk a do­
lognak. mert egyrészről kitesszük a consulátast 
és közvetve magyar hatóságainkat is azon ve­
szélynek, hogy a külföldiek által nem respek- 
táltatik, más részt még a magyar embert t-esz-

megegyeztek egymással, hogy kilépnek a g 
európai koncertből, a mire a közös tün­
tetés megtörténte után könnyen provocálhatnak 
ürügyet.

Ha ezen kir valónak bizonyul, akkor a 
sok huzavona kizárásával nevezett két állam 
megkezdi az akcziót, s ez olyan bonyodalmat 
fog Európában felidézni, mely a legnagyobb ve­
szedelemmel fog járni.

K.

Ismét akadály.
A hajóhadi tüntetés el van határozva, de 

ez még nem jelenti, hogy tényleg foganatosít­
ják. Ilyesforma hir érkezik a dipiomáezia kö­
réből.

A hatalmak annyival inkább várnak még- 
mivel a porta nagyban alkudozik az albánokkal 
Duleigno átadása ügyében. A porta területi s 
pénzbeli kárpótlást is Ígér az albánoknak, ha 
felhagynak az ellenállással.

Az albánok azonban haj thatat, 
1 a n o k. Hir szerint a török csapatok is meg­
ígérték, hogy nem lőnek az albánokra.

Van még egy nagy bökkenő, mely a ha­
talmakat a tüntetéstől viszszatartja : Angol­
muszka szövetség készül. A bécsi „Pres­
se“ jelenti körmönfont diplomáeziai körülírással, 
hogy a berlini, bécsi, párisi és római cabinete- 
ket a legfontosabb okok indítják arra 
aggodalomra, hogy Anglia és Oroszország már

Nagyhortobágy, szept. 9,
A hűvös és jó legelőt adott nyárközép el­

múltával ismét bekövetkeztek a szárító tulme- 
leg napok, legelőnk ismét fogytán van, különö­
sen kevés a mező a szarvasmarha legelő közép 
hosszán, és a halasközi járásokon; ezen járások­
ról a borjas és vén teheneknek ha van tulajdo­
nosaknak hova, kívánatos volna elhajlása, mert 
itt mindennap alább esnek értékűkben és ha az 
időjárás nem változik, mihez, hogy hamar jöjjön 
a jelekből Ítélve nincs reményem, nem esak 
ezek de a fiatalabb állatok is lefognak sová- 
nyodni.

Igen gyakran szomorúság helye ez a mi 
kanahánunk szeszélyes éghajlatával és felkötött 
szikes talajával, mindég nagy szerencsétlensége 
gazdáinknak az itteni folytonos bizonytalanság, 
mert a térdig érő mező léte mellett is attól kell 
rettegni, hogy vajon húsz nap múlva lesz-e mit 
enni állatainak; eddig ugyan még csak volt 
menhelyrei kilátás, a belső legelő és kaszálók, 
melyek közül ugyan az egyik már örökre elve­
szett, félő, hogy a másik is, a mely hortobágyi 
éghajlatunknak ellenkezőjét bírván ennek nél- 
külözhetlen kisegítője, a mostani orvosok keze 
alatt az állattenyésztésre nézve úgy körül lesz 
nyirbálva, hogy azok fogják legnagyobb ököllel 
törülni szemüket a kik leghangosabban kiabál­
ták a ferdének látszó jónak eltörlését.

Egy mérnök és nehány napszámos ember 
foglalkozik itt most valóban nagy pusztánkon, 
amint működéséből látom lejtmérez, előmunká­
latot készít pusztánkon a leendő Tisza csatorná­
nak keresztül vezetésére.

A Nagyhortobágy vendéglői félromok is 
elhiszik, hogy még nem ütött végpusztulások 
órája, számos ács és kőműves munkálkodik ja­
vításokon, végre valahára lesz alkalmas hely 
hol a debreczeni polgár ha kijő megbújhassa az 
itteni temérdek szuny-og kellemetlen zenéjét és 
az arezon emléket hagyó csókjait.

Az állatok egészségi állapota még most 
kielégítő, az elhullás szokatlan gyér számú, és 
ennek is a már fogyó félen levő élelem az oka, 
ha esőnk nem talál lenni, aligha hoszszu nem 
lesz ez az egy hónap, mert csak akkor nyílik 
meg az erdőknek legeltethetési időszaka, pedig 
már ma is jó volna.

Dely.

Fővárosi hírek.
(Egy bariton története.) A nemzeti 

szinház operai igazgatósága legközelebb egy 
„hires* olasz baritont szerződtetett vendégjá­
tékra. A hires bariton ezelőtt három héttel meg­
jelent a nemzeti színháznál és kiderült, hogy 
nem lehet tölléptetni. Nemcsak azért mert hangja 
nincs, hanem azért is, mert a bariton úgy szól­
ván mind a két lábára — sántított. A hires ba­
ritontól megtagadták a fölléptetést, de a hires 
hantom kijelentette, hogy — felgyújtja a szín­
házat. Erre az igazgatóság 500 frank útiköltsé­
get adott neki, hogy utazzék vissza, a .honnan 
jött Tegnap el is utazott.

(Szomorú múltú embert) kisértek 
tegnap örök ny-ugalomra a krisztinavárosi teme­
tőbe Ez Heiszor Alfréd volt helytartó sági fogal­
mazó, ki, mint annyi mésok, a szabadságharcz 
lejárása után deuncians nyomorult szerepére vá-

.DEBREC ZEN“ T ARCZAJA.

Levél egy barátomhoz.
Kedves barátom!

Kivánatodnak eleget teendő, leirom tehát 
neked, ki előtt megfoghatatlan maradt minded­
dig az, hogy oly prosai ember mint én, hogyan 
vetemedhetett a vers írásra; leíróra mi az oka 
annak, hogy én egykor verseket — szerelmes 
verseket is írva — most oly kevés szépet oly 
kevés örömet találok ebben az engem környező 
életben; meg lesz egyúttal magyarázva az is 
előtted ez által, hogy mi hallgattatta el oly ha­
mar az én alig megszólalt gyenge lantomat.

Ne válj hajmeresztő, ideg rázkódtató ese­
ményeket. Egy csendes kis szerelmes história 
lesz az egész, melynek dicséretére egyedül azt 
hozhatom fel, hogy rövidre van össze vonva.

5 évvel ezelőtt egy nagyobb provinezialis 
városban lakva, az érettségi vizsgára készültem.

Egy hideg deczemberi reggelen találkoz­
tam először az én életem regényének hősnőjé­
vel. 14—15 éves leányka volt, feketébe öltözve, 
mely arezszinének fehérségét annál feltűnőbbé 
tette. Meglepett az ifjú leányka kiícjezésteljes, 
komoly, szabályos, szép arcza s pár pillanatig, 
mig mellettem elhaladt: mintegy inegbtivölve 
állottam helyemen.

Hosszan néztem utána. A téli ruha nem 
Tolt képes fejlődésben levő könnyű termetének 
szabályosságát tökéletesen elfedni.

Künynyü léptekkel s bizonyosan könynyü 
szívvel is haladt el mellettem, míg az en szi­

vemben — mint a szél korbácsolta tó vize — 
kimagyarázhatlan érzelmek hullámoztak.

Nem vette nekem azután semmiféle pro­
fessor hasznomat. Az algebra az ö logarytmu- 
saival az én kis tündérem, szivem, lelkembe 
mélyedt tekintetében lelte szomorú halálát.

Sokat Írtak már arról, hogyan ? mi mó­
don? mennyi idő alatt? mily körülmények kö­
zött támad a szerelem ? Ezer példa, ezer okkal 
bizonyítva hypothesiseiket, járva okok után a 
csillagok meg a teli hold ábrándos világánál; 
tenger fenekén, az árnyas liget susogó lombja­
inál, a ragyogó bálterem kábító zenéjénél. Csak 
ott keresik kevesen, csak azok keresik ott, kik 
igazán, tisztán szeretnek: magában az ember­
ben. A természet oltotta bele. S a mint

A virágnak megtiltani nem lehet,
Hogy ne nyíljék, ha jön a szép kikelet;

ngy nem vár alkalmat, nem keres módot ez a 
természeti erő, hogy nyilatkozzék, hanem feléb­
red az alvó természet a tavasz enyhe melegére.

Én tehát szerettem. Éreztem, tudtam, hogy 
szerelem a mit érezek. — Azt se tudtam mi a 
nemzetisége, azt se tudtam mi a vallása, azt se 
tudtam minő szülök gyermeke; azt láttam, hogy 
leány, azt láttam szemeiből, hogy ártatlan gyer­
mek s szerettem.

Kértem jó vagy balsorsomat: hozzon vele 
még öszsze, habár esak egy pillanatra is, ha 
utoljára is.

A sors meghallgatta kérésemet. Ismét és 
ismét találkoztam vele; ugyanazon helyen, ugyan­
azon órában, melyben először.

Boldog voltam. Teljes szivemből, lelkem- 
ből szerettem.

Az sokáig eszembe se jutott, hogy ki le­

het ő? az még inkább nem, hogy kövessem meg­
tudni lakását.

Hát arra gondoltam-e, hogy szeret-e engem 
viszont? vagy csak észre is vesz-e?

Lassanként ez utóbbi részben megbizonyo­
sodtam. De már ekkor a tavaséi nap árasztotta 
ránk melegét.

Hetenként háromszor találkoztam vele s 
nem kerülte el soha azt az utczát, mint én nem 
s nem kerülte tekintete az enyémet, hanem 
egymásba mélyedt, egymásba olvadtak azok 
mint vihar előtt a gyülekező felhők, fent a ma­
gasban.

Junins volt már mikor be lettem mutatva 
neki. Beszéltem vele s szerelmem nöttön nőtt.

Ekkor kezdődött bűnöm. Ekkor vetemed­
tem arra a merényletre, melynek bevallásához 
ily nagy feneket kéri tettem.

Verseket Írtam hozzá, neki a kedvéért.
Ö megdicsérte verseimet s én magamat, 

hogy ne tartottam volna derék embernek ?
Egy 14—15 éves szép lányka, még kriti­

kusnak is kedves. Az ö elismerő szavai jobban 
estek nekem, boldogabbá tettek, mint az Olym- 
pon megkoszorúzott belien költőt, kis, de hős 
nemzete tapsai s halhatatlanitó elismerése.

Nitimur in vetitnm, semper cupimusque nc- 
gata. (csak azért is hozzá nyúlunk, mert meg 
van tiltva) A boldogság, melyet annak sejtelme 
öntött, árasztott lelkemben, hogy rokonszenvét 
bírom, elbizakodottá tőn. Ezt csak a mostani 
érettebb elmém mondatja velem, hogy „rokon­
szenvét“ — akkor azt hittem, hogy „szerelmét“ 
s ez tett elbizakodottá, ez vitt arra a könnyel­
mű lépésre, mely miatt hosszú éveken át hor­
doztam kehiemben a poklot, minden kínjaival.

Egy gyermekes ok miatt, gyermekes dacz- 
ból, gyermekhez illő hevességgel megszakítot­
tam azt a gyenge viszonyt, mely köztünk fej­
lődni kezdett.

A megbánás, még pedig keserű megbánás 
nyomban követte a meggondolatlan tettet. S ha 
hevességemben meggondolatlanul jártam el: úgy 
a fájdalom, mely szivemet akarta szét szakítani, 
egy még meggondolatlanak!) tettre birt.

írtam neki még egyszer. Nem tudom, men­
tegettem-e tettemet ? bocsánatát kértem ? vagy 
mindakettöt ? de már most ezután a fájdalom­
hoz szégyenérzet is járult e második könnyelmű, 
sőt már férfiatlan tettemért.

Azután elhagytam a várost. — Elmentem 
messze, az ország másik ellenkező részébe. De 
hiába igyekeztem feledni, hiába igyekeztem ki­
tépni szivemből emlékét, hiába merültem bele 
az élvezetek, a mulatságok eddig ismeretlen 
özönébe. A következés az lett, hogy önmaga­
mat kezdtem megvetni, öt pedig csak nem tud­
tam feledni.

Sokan akarták s akarják ez utón orvosolni 
szivük, lelkűk sebét, fájdalmát ... haj! de a 
pillanatnyi eltompitás után kétszeres erővel ujul 
meg a betegség.

Erre rá jöttem én is. S végre az ész vette 
át a szívtől a kormányt tetteim fölött.

Sokat tett csillapításomra egv mondc monda, 
melyet róla hallottam s melyet mohon ragad­
tam meg, hogy a magas polczról, melyre szivem 
emlékét állította, leránthassam.

Azzal vigasztaltam magamat, hogy ő is 
csak leány s a leány csapodár, ingatag, mint 
az asszony-

Igyekeztem magammal elhitetni, hogy ö

már most nem érdemes az én szerelmemre, nem 
érdemli meg, hogy érte tovább is eméssze a fáj­
dalom keblemet s épen ezért, mikor Bosnia 03- 
cupálásához mozgósítottak: tán senki sem ment 
oda nyugodtabb lélekkel nálam.

Szerettem volna, ha egy golyó kitöri! szi­
vemből képét, melyet én megtenni — minden 
pletyka daczára — képes nem voltam.

Ez sem lett meg.
Talán úgy van, mint ezredem Mollináry 

nótája egyik sorában mondta, hogy
„A hü szivet a golyó sem találja“

Elkerülte az, az enyimet is.
Visszajöttem, — s bár enyhült, de nem 

szűnt meg a fájdalom azóta sem.
Azt kérdheted: ha egyszer elenyészett a 

nimbus, mely őt kömyezé, ha egyszer már nem 
becsültem, hogy lehet mégis szeretnem őt?

Azt felelhetem rá, hogy a nimbus elosz­
lott, mely őt inádásom tárgyává tette, (bár itt 
lehetek igazságtalan is, mert sohasem igyekez­
tem végére járni annak a mende mondának. — 
A valószínűség jellegét magán hordta az s mért 
ne fogadtam volna el azt valónak, mikor azzal 
neki semmit sem ártok, nekem pedig oly nagy 
szolgálatot tett, kinom elhordozhatása érdeké­
ben?) nem is becsültem többé s mégis szeret­
tem s mégis szeretem s szeretni fogom halálom 
órájáig; legyen az bárkié, legyen boldog vagy 
boldogtalan, legyen angyal vagy ördög, nekem 
mindig az marad, a ki felébresztette szivemben 
a szerelmet, az a gyász ruhás, könnyű termetű 
14—15 éves, halovánv, szép, kedves, kis leány.

... a.... s.



lalkozott. — Haynau idejében — úja sz Ellenőr. 
— mindennapos volt a korlátlan hatalommal 
felruházott császári biztos lakásán s ördögi 
boszumüvet oly körmön font ügyességgel fűzte 
hogy alig mnlt nap, melyen egyik vagy másik 
áldozaté a hatalmasok karmai közzé ne került 
volna. Egyszer aztan Haynau is megsokalta 
ezen ember feltűnő boszuvágvát s midőn ismét 
két családos magyar patrióta hollétét fedezte fel 
elfogatás czéjából, felfortyant benne a harag 
s mielőtt a dennncziáló észrevette volna, jobb 
ról és balról felpofozta és előhívott szolgáival 
kidobatta szobájából. Azóta nem is bocsátotta 
elé- Heiszer csendes emberré lett s még a fora- 
dalom előtt épített s a budai hegyek lévő elég­
gé csinos házában töltötte agglegény! örömtelen 
napjait, mig a halál vasárnap ki nem szólította 
őt is az élők sorából. Kisded vagyonát 43 éves 
hajadon hnga örökli.

ÚJDONSÁGOK.
* József fölievczeg az előre tervezett, 

s lapunkban említett határnapon, közbejött aka­
dályok miatt nem fog városunkba jönni

* Őrömmel említjük fel, hogy a helybeli 
kereskedelmi iskolába már eddig is 65 tanuló 
Íratta be magát, a mi a tanulók tavalyi létszá­
mához képest jelentékeny szaporulatot mutat.

* Borzasztó gyilkosság tartotta tegnap 
városunk közönségét izgatottságban. Ugyanis a 
váradutezai sorompón kívül, helybeli csendbiztos 
Barcza Dániel lakásához közel az ároktöltés mel­
lett egy teljesen eijedésnek indult férfi hulla 
találtatott tegnap reggel fél 6 órakor. A megej­
tett helyszíni vizsgálat kiderité, hogy a föld 
mélyedésbe dudva közzé helyezett, s hason 
fekve talált hulla mintegy három nap óta he­
vert ott; az orvosi vizsgálat pedig constatálta, 
hogy a gyilkosság 3 vagy 4 nap előtt követ- 
tethctett el. A hulla egészen meztelen volt, egy 
rongyos szűrrel betakarva, feje és arcza az üté­
sektől annyira el volt torzítva hogy kiléte iránt 
a kapitányi hivatal teljesen tájékozatlan ma­
radt.

* A helybeli ref. fögymnásiumban —
az évet megnyitó isteni tisztelet 9-dikén reggel 
megtartatván — tegnap már tényleg megkez­
dődtek a tanítások. Beíratta magát az I-ső A. 
és B. osztályba 147, a II-dikba 91, a Ill ik A. 
és B. osztályba 114, a IV-ikbe 82, az V-dikbe 
60, a Vl-ikba 65. a VII-ik A. és B. osztba 83, 
a VlII-ikba 79, öszszesen tehát a 11 osztályba 
721 tanuló, 17-tel több mint a menynyi tavaly 
ilyenkor volt. A fentebbi számokból kitűnik az 
is, hogy bár már eddig is 3 osztályban vannak 
párhuzamos szakaszok felállítva, ilyenekre még 
legalább két osztályban, a második és negye­
dikben múlhatatlanul szükség volna. Valóban — 
úgy látszik — ideje volna gondolkozni arról is,

* Sok panaszt kaptunk a kisnjutczáról. 
Nevezett utczinak túlsó végén ugyanis már ké­
szítik a csatornát, s a kihányt föld a gyalog köz­
lekedés elöl is majdnem teljesen elzárja az utat 
a szűk utczában. Hát még aztán ha kocsik men­
nek bele 1 Mert az utcza nyílása nincsen elzárva 
kocsi közlekedés elől, visszafordulni pedig a leg­
nagyobb bajjal jár. A mérnöki hivatal intéz­
kedhetnék a baj megszüntetése érdekében.

* Mándoky Béla igazgató s Török Mik­
lós, a színi consortium tagja városunkba érkez­
tek, hogy a f. hó 25-kén megkezdődő színi év­
adra a bérleteket megnyissák. A bérleni szán­
dékozók e hó 14-éig a színházi pénztárnál ne­
vezettek előtt intézhetik el ügyeiket.

*" A vasúti árufuvarozások körüli visz- 
szaélések megszüntetése. Az aradi kereskedelmi 
és iparkamara a nagyméltóságu magyar királyi 
földmivelés ipar és kereskedelmi ministeriumnak 
meghagyásából egy jelentést terjesztett fél, mely­
ben midőn egyrészről a gabonának vasúti fuva­
rozása körül tapasztalt visszásságokat elősorolja, 
másfelől felemlíti azon módozatokat is, melyek 
ezen visszásságok megszüntethetésére alkalma­
sok. Ezen felterjesztés másolata a nagyméltó­
ságu magyar királyi kereskedelmi ministerium 
által ezen kereskedelmi és iparkamarához oly 
felhívással küldetvén le, hogy annak egyes pont­
jaira nézve felmerülő észrevételeit és általában 
a vasúti árufuvarozás körüli tapasztalatait az 
esetleges kellőleg indokolt indítványokkal együtt 
mielőbb terjessze fel, erről az érdekeltek azon 
megjegyzéssel értesittctuek, miszerint a kamara 
szívesen fogadja mindenkinek idevonatkozó köz­
leményeit, egyszersmind felkéri az egyes érde­
kelteket, hogy a kérdéses ügyre nézve észlele­
teiket, tapasztalataikat és javallataikat Írásba 
foglalva legkésőbb folyó hó 15-ig a kamara 
irodájába beküldeni és ez által a kamarát fon­
tos feladatának helyes megoldásában támogatni 
szíveskedjenek. Debreczen, 1880. szeptember 
9-kén. A kereskedelmi és iparkamara.

* Színházi jelentés. Alólirt igazgatóság 
mély tisztelettel tudatja Debreczen város mü- 
pártoló s minden szépet és nemest fölkaroló n. 
é. közönségével, hogy a debreczeni szinész-egye- 
sttlet igazgatása alatti jól szervezett dráma-, 
népszínmű-, vígjáték-, opera- és operette társulat 
folyó hó 25-én az újonnan díszített állandó szín­
házban megkezdi előadásainak sorozatát. A tár­
sulat névsora. Férfiak: Bérczy Ödön, 1-sü ope­
rette tenor és népszínmű énekes. Csatár Győző, 
opera és operette baryton. Foltényi Vilmos, Buffo 
és kedélyes apa. Hevesi Gábor, szerelmes és 
társalgási színész. Lovászy Dezső, hős apa és 
jellemszinész. Mándoky Béla, hős szerelmes, jel- 
lemszinész és rendező. Szathmáry Árpád, ren­
dező, első komikus, kedélyes apa és operette 
buffo. Sz. Németh József, bonvivant és operette 
komikus. Csepregi József, Tollagi Adolf, Gulyás 
Mihály, Havi Lajos, Hevesi János, Hunyadi Jó­

nem jobb lenne-e a városnak, különben is üre-1 zsef, Karczag Gyula, Lauer Béla, Marosi János, 
sen álló reáliskoláját gvmnásiummá alakítani Takács József segéd színészek és karszemélyzet.
által, s az ország legnépesebb gvmnasiumát 
megmenteni ettől az óriás túlnépesedéstől, me­
lyet félő, hogy utoljára sem fog megbirui.

Nők: Csatámé Pajor Emilia, operette és nép 
színmű énekesnő. Dömjén Róza, drámai és víg­
játéki szende. Foltényiné Amália, első drámai I

[anya. Hunyaei Margit, drámai hősnő és társal­
gási színésznő. Lánczy Ilka, ; drámai és vigjá- I téki szende. Litzenmayer Leopold. Litzenmayer 
Szidi, tánezosnök és segédszinésznők. Lauer Be- 

1 láné, másod anya és komikáné. Mándokyné 
Emma, koloratur énekesnő. Nyilvay Irma, ope­
rette és népszínmű énekesnő. Törökné Szakáll 
Róza, drámái és vigjátéki társalgási színésznő, 
Bekéné Szabó Ida, Bera Paula, Bera Róza He­
vesi Gábomé, Tordai Mari, Szathmáry Róza. 
Takácsné Lenke, Závodszky Teréz segéd szí­
nésznők és kardalnoknők. Titkár: Follinus Já­
nos ; súgó: Erdődy Sándor és Virágháti Lajos; 
pénztárnok: Mttck Ferdinánd ; karnagy : Delin 
Henrik. 16 zenekari tag. E névsorból meggyő­
ződhetik Debreczen város mtipártoló közönsége, 
hogy az egyesület minden lehetőt elkövetett oly 
társulásét szervezni, mely e nemes város mttigés 
nyeinek megfeleljen s azt tökéletesen kielégítse, A 
müsorozatot a legújabb irodalmi termékek képezik. 
Évi bérletár 160 előadásra azaz 8 bérletre. 
Családi páholy 600 frt. Alsó- és közép páholy 
420 frt Felső páholy 260 frt. Támlásszék 100 
frt. Elsőrendű zártszék 80 frt. Másodrendű zárt­
szék 60 frt. Bérletár 20 előadásra. Családi pá­
holy 90 frt, Alsó- és közép páholy 60 frt. Felső 
páho'y 40 frt. Támlásszék 15 frt. Elsőrendű 
zártszék 12 frt- Másodrendű zártszék 8 frt. 
A bérletre nézve előjoggal bírnak a múlt évi 
bérletet tartó t ez. uraságok. Tisztelettel kér­
jük a n. é. bérlő uraságokat, hogy a múlt év­
ben kibérelt helyeik meg vagy meg nem tartása 
iránt f. hó 11., 12., 13. és 14-én a színházi 
pénztárnál rendelkezni kegyeskedjenek. Kelt 
Debreczen, 1880. Szeptember 10-én. Kiváló tiszte­
lettel a debreczeni szinész-egyesület nevében : 
Mándoky Béla, igazgató.

* A peezér legényekről botrányos má- 
gaviseletük miatt többször kellett már szólanunk. 
Ä mai napon is egy kapu alján addig kopog­
tatott egyik piszkos hős, mig a házi kis ölebet 
kicsalta, s épen meg akarta fogni, midőn az 
eb tulajdonosnője épen hazaérkezett, s kutyáját 
ölébe kapta. A sintérlegény azonban elég vak­
merő volt még az ölben fogott ebhez is csap- 
dosni, hogy kiugrassa. S a kirendelt rendőri 
közeg nyugodtan nézte e szemtelenkedést. Fel­
hívjuk a rendőrséget, hogy a peczérlegények 
üzelmeit a legszigorúbb eljárással korlátozni szí­
veskedjék.

* Favásárlás. A nagyméltóságu m. kir 
földmivelés, ipar és kereskedelmi minisztérium­
nak átirata szerint a Lüttichben székelő consul- 
tól azon jelentés érkezvén, hogy több ottani fa­
kereskedőnek óhajtása volna Magyarországban 
nagyobb vásárlásokat tenni és e czélból a na­
gyobb erdőtulajdonosokkal üzleti összeköttetés­
be tépni, esetleg egész erdőket megvásárolni ; 
erről az érdekelt körök azon megjegyzéssel ér- 
tesittetnek, miszerint különösen a cserfa az, 
mely iránt érdeklődés mutatkozik cs hogy az 
érdekeltek ajánlataikat akár a nagymélt. m. 
kir. kereskedelmi minisztériumhoz, akár pedig 
a nevezett consulátushoz intézhetik. Debreczen, 
szeptember 8. A kereskedelmi és iparkamara.

* Neki készültek a házas életnek. A

lelkész ezt kérdezi a összekelésüket bejelentő 
házaspártól; „Tehát a szent házasság kötelékébe 
akartok lépni szeretett híveim. S azután elegen­
dő elkészültetek e fontos lépésre ?“ „Természete­
sen, lelkész ur„ mondá a menyasszony, „már 
egy disznót leszúrtunk, tizenkét csirkét lenya­
kaztunk, s annyi a gombócz meg a kalács hogy 
csak úgy rogyadozik az asztal; ez bizonyosan 
elég lesz.“

* A mai lóverseny csak estefelé érvén 
véget, az eredményről közelebb fogunk hozni 
tudósítást.

* Időjárás. 1880. szép. 10-én Európában: 
a légnyomás és hőmérséklet kisebbedik. Több­
nyire északnyugati szelek mellett, felhős borús 
idő van. — Hazánkban: A helyi nagy és kis 
légnyomás kiegyenlítődtek. Északi és kelet 
mérsékelt szelek mellett a hőmérséklet alább­
száll Néhány helyen eső. Kilátás a jövő időre: 
Hazánkban általában többnyire felhős, borús 
idő várható, helyenként csendes mérsékelt eső 
vei —

2. General Hope 3 é. sg. m. Pista
3. Br. Bánffy György név. Br. Bánffy Ádám 

5 é. sg. m. Sárgaesikó
4. Gr. Sztáray János 5 é. sg. k. Alizna
5. Kégl István ur 4 é. p. m. Confrater
6. Gr. Zichy Béla 3 é. p, m. ap. Bois 

Roussel Hope

venez

V. Vigaszvesseny. Handicap.
Távolság 1600 méter.
1. Blaskcvits Emö .ur 3 é. stp. k. Bájos
2. Blaskovies Miklós ur 2 é. p. k. Ked-

(x) Ajánlkozás. Egy tudományos mű­
veltséggel biró, magyar és német nyelvet értő, 
jó bizonyítványokkal ellátott fiatal ember, ki 
8000 frt értékű ingatlan biztosítékkal bir, ke­
res alkalmazást irodában vagy gazdálkodásnál. 
Bővebb felvilágosítást ad a szerkesztőség.

Debreczeni lóversenyek.
— Második nap, vasárnap szept. 18. —

I. Debreczen város dija 100 darab cs. 
kir. arany.

Távolság 2000 méter.
1. Blaskovits Ernő ur 3 é. stp. k. Bájos
2. General Hope 3 é. p. m. Homespun
3. Gr. Zichy Béla 3 é. p. m. Bois Rous- 

sel-Hope
II. Kis Handicap 500 forint egyleti dij.

Távolság 1200 méter.
1. General Hope 3 é. p, m. Homespun
2. Gr. Zichy Béla 3 é. p. m. ap. Bois 

Roussel — Hope
3. T. B. Szövetség 2 é. p. k. Repkény
4. Gr. Sztáray János 2 é. sg. k. Kisbaba, 

ap. Cambuscan, a. Crisis
5. Gr. Eszterházy Miklós 3 é. p. k. Luika 
Kisbánat: Palmyra és Surprise k.-ért.

III. 350 darab 10 frankos arany államdij.
Távolság 3200 méter.
1. Baltazzi Aristid ur 6 é. sg. m. Tallós
2. General Hope 3 é. p. m. Vadoncz
3. Ugyanaz 3 é- p. m. Homespun
4. Gr. Zichi Béla 3. é. p. m. ap. Bois 

Röussel — Hope
5. Gr. Sztáray János 5 é. p. k. Dagmár
6. Kégl István ur 4 é. p. m. Confrater

IV. Welter-Stackes 150 darab 10 frankos 
arany. Államdij.

Távolság 2800 méter.
1. Baltazzi Aristid ur 5 é. p, m. Nil Des- 

perandum

3. Ugyanaz 2 é. s. k. Gugú
4. Ugyanaz 4 é. p. k. Kedves
5. General Hope 3 é. p. m. vadoncz
6. Gr. Zichy Béla 3 é. p. m. Bois Rous- 

sel-Hope
7. Br. Bánffy György név. b. Bánfiy Ádám 

5 é. sg. m. Sárgacsikó
8. Hg. Fszterházy Pál 2 é. p. k. Pales- 

tina, ap. Tpe Pelma, a. Hope
9. Ugyanaz 3 é. fék m. Bosphorus
10. Gr. Sztáray János 5 é. sg. k. k. áj. 

tona —
11. Kégl István ur 4 é. p. m. Confrater
12. Gr. Ei.zterházy Miklós 2 é. sg. m 

ap. Gamecock, a. Mele Girand
13. Ugyanaz 3 é. p. k. Luika
14. Gr. Apponyi Antal 2 é. sg. k., ar. 

Buccaneer, a Surprise

(x) Nagyhatvan-utcza 1576. számú házban- 
(régi Vay-ház) lakik: Dr. Fáy Márk orros- 
sebész-tudor és szülész. Rendel d. e. 9-ig, d. u. 
3—4 óráig.

— Budapesti tőzsde szeptember JO. Ezüst 
— frt — kr; cs. és kir. arany frt 5.60 kr; 20 
francos arany frt 9.36 kr.

Szabó József,
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.

Hirdetés.
Méltóságos gróf Károlyi Alajos ur 

szathmármegyei erdeiben 8.400 holdon 
az ez évi bükk és tölgy, makktermés 
folyó szeptember hó 16-án délelőtt a fel­
ügyelői irodában Erdődön nyilvá­
nos árverésen ol fog adatni.

Fiilöp Mihály,
uradalmi igazgató.

iiidái-lülii
Becsületes, szolid, czélszerü biztosi'ott áruezikkek ajánltatnak a u. é. 

helybeli és vidéki iparosoknak, — úgy a gazdálkodók figyelmét felhívom 
a legjobbb bel- és külföldi áruezikkeimre, különösen aján’om

I-ső osztályú legkitűnőbb gépszijjaimat
tetszés szerinti szélességben.

itiajemé isiiéi s leMmyielmegelael
varró és kóló szíj jakul tirnsós bőrből.

Ugyanitt bikkfaszén
nagy és kis mennyiségben kapható.

(294.)

Mély lisztelettel

Máyer Ferencz,
Piacz-tér, 1585. a „Bika“ szálloda mellett.

MINDENNEMŰ

titkos betegségek
bőrbajolr

RICORD párisi egyetemi ta- 
nás eg/edtili biztos gyógymódja szerint.

ós azoknak tövei fájdalom nélkül kihúzatnak.

Weis* Gyula
specialista gyógyász,

a budapesti császári és királyi katonai fokór- 
ház volt osztály orvosa, kiérdemelt államvas- 
uti ós bányamű orvos által.

Lakik: széchényi-utcza, gróf Dégen- 
féld házában. — Bejárat a kis kapun.

"Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek, úgyszintén a t. kereskedő urak­
nak tudomására hozni, hogy a helybeli piaczon, ed.t3.ig- ZTJ*3r3"Z" I3.r
által (báró Josinczy Miklósáé házában) Isszelt Valódi

FRANKFURTI

főraktárát átvettem,
s ezen eesenozia nálam kővetkező eredeti gyári áron kapható, úgymint:

I kiló 80% 2 forint,
melyből tiszta viz hozzávegyitáse által 40—50 liter legjobb minőségű asztali

eezet nyerhető.

Árverési hirdetés.
A néhai Makó István hagyatéki csőd, 

tömegéhez tartozó ingóságok, nevezete­
den bőráru csikkek, álványok, házibuto- 
rok és kerti borok árverésein eladása a 
csó'dliitele/.ő választmány 1880. évi augusz­
tus 27-en. 8. sz. a. kelt végzésével el­
rendeltetvén: ez a folyó évi szeptember 
20. s következő napjain a bolti czikkek- 
re nézve a piacz-utczai bolthelyiiégben, 
a bútorok s borokra nézve n.-csapó-ut- 
czai 365. sorszáma háznál fog eszkö­
zöltetni.

Ön áldást alapított és a tüdő- s mellbete­
geknek gyógyítást és üditést hozott.
0 ménósága Reichenbach grófnő, síül. Rothkiroh-Trach BunzLuban, egyike a bü ápo­

lónők közül a Lamreth-betegeknél, következőképen ir: „Ha ön látná azon örömet a szegénv 
sebesülteknél, midőn én az üreggel hoszájok köteledéin, mindeneseire nagy megelégedést 
éreme e jó hatása gyógysier iránt; ee pedig a legjobb honorárium. Meggyőződésem szerint 
pártfogoltam! rövid idő alatt erőhöz fognak jutni.“ — Tudva van, hogy mily jó hatású, erő­
sítő szer az izmok, idegek és esontokm nézre a kellemes szaga maláia-nörény szappan, mely 
egyszersmind a bőrt finomítja és rugékonynyá teszi. A* orvosok nagy mérvben rendelik mos- 
tauában a mia.matikus befolyások védszaréül, mert a Hnff.fále maláta-készitmény Berlinben 
több száz in ézetben gyógyhatásúnak találtatott, és nem napi tünemény; minden orvos meg 
van győződve, bogy mindannak a mit Ígér, megfelel, és csakis ez az egyedüli szer, a mit be 
tegeiuek a legjobb bizalommal rendelhet. Kérek 100 üveg maláta-egészségi sört ás 10 kilo 
«sokoládái.

Debreczen, 1880. szept. 3.
Bacsó Péter, Nagy Ferencz,

választ, tag. lömeggondnok.
(317.)

I üveg 250 gramm 80% 50 krajezár,
melyből 5 liter rizzel vegyítve, különösen ugorka, gyümölcs s egyéb zöld­
ség besavaayitására, legczélsterübb s általánosan legjobbnak bizonyult eezet nyerhető. 

Ugyanezen essencziából készült eezet literenként következő árban kapható u. m . : 
1 liter legjobb minőségű 14 krajozar.
1 „ igen jó „ 8 „ (legalkalmasabb ugorka beesiaálásra.
1 „ jő miuőségü fóző-eczet 5 krajezár.

A tisztaság és tömlilet nagyfeku lepárolás által eszközölteiik, a mi által a kö­
zönséges tezetben előforduló eCZütvirág, a melyek az elromlást és zavarodást okoz­
zák és az annyira undorító eszetférgek keletkezését elősegítik, eltávolíttatnak; úgy 
hogy ezen ECZET-ESSBNCZÍA-bói víz Hozzávegyités által előállított eezet, soha 
6l nem romolhat, s kellemes izéből legkevásbbé sem vészit.

Vidéki megrendelések utánvéttel gyorsan és pontosan eszközöltetnek.
Teljes tisztelettel

Vsegs Lajos,
füszerlrereslsedó

.Debreczen, fcpiacz Schaffer ház alatt.

A „Debatte“ és a „Wiener Lloyd“ szer-

A legtöbb európai cs. kir. udvari szállítóhoz

Hoff János úrhoz,
cs. kir. tanáesos, ai arany érdemkerestt és korona tulajdonosa, lovagja magas porosz és né­

met kitüntetéseknek.

Wien- Fabrit: Grabeibot 2. Fabrits-Nieíerlage: Stadt, Graben. Brännerstrasse
Raktár Debreczenben Rickl József Zelmos kereskedesésen.

Tiszavölgyi sorsjegy-ígérvények.
 Első húzás szeptember 15-én.

Tiszavölgyi sorsjegy-Ígérvények.
Főnyeremény 100,000 forint I

Tiszavölgyi sorsjegy-ígérvények
Csak 2 frt ós a bé,yeg.

Tiszavölgyi sorsjegy-ígérvények.
10 darabra I darab ingyea.

Tiszavölgyi sorsjegy-ígérvények.
Csak 2 frt és a bélyeg.

Tiszavölgyi Sorsjegy-Ígérvények.
Főnyeremény 100,000 forint.

Tiszavölgyi sorsjegy-ígérvények.
ElaShezia szeptember 15-én.

C8ak Bée'’ A HercurCaak Béc*'Wolzeile 13. xm uvmc;a-«ymeE" wolzeile 13.
kiadóhivatalának váltó üzlete

Ch. Cohn.

kesztö'ségéhez beküldött ezen ujságlapok- 
ban megjelent és dr. POPP J. Gr. cs. k. 
udvari fogorvoshoz Bécsbe intézett nagy- 

becs ü elismerő irat.
Egyedül és csnpáa is emberbaráti szere­

tettől és azon vágytól, hogy szenvedő ember­
társaimnak használhassak, érzem magam indít­
tatva, a következő tényállást tartalmazó soro­
kat nyilvánosság elé hozni: 18 évi orvosi gya­
korlatom ideje alatt a szájbetegiégek több ne­
meit elégszer volt alkalmam gyógykezelés alá 
venni, de a leghathatésabbnak vélt és nagy 
költséget igénylő szerek sem vezettek gyakran 
a kívánt eredményhez. En tehát végre inegki- 
sérlém a hírhedt

Dr. Popp-fála Anaihmn-zsáj?iz
használatba vételét, melylyel az óhajtott ezélt 
valóban és teljesen elértein.

En tehát mindazoknak, kik szájfajdalmsk- 
ban szenvednek, e szert, melynek használata 
legcsekélyebb kellemetlenséggel sem jár és 
soha semmiféle rósz utóhatást nem von maga

ntán, a legmelegebben ajánlom.
Danaföldvár.

Dr. Gross, gyak. orvos.
Anatherin-fogpasta 1 frt 22 kr. Növény- 

fogpor 68 kr. Fogolom az odvas fogak ólmo- 
»ására 2 frt 10 kr. (4.)

Raktárak léteznek : Debreczenben : Sz6- 
pessy A. norinbergi keresk., RottSChnek, Göltl 
N., Muraközy K. Csanak J. füvzerker., St. Mi- 
halovits gyógysz. C. Tamássy gyógysz- Had- 
ház : Szilay gyógysz. B.-Ujváros: Liszkay F. 
gy., H.-Böszörméuy ; Korányi E. gy., Lányi 
M., Szoboszló : Trocsányi E. gy.; Diószeg : 
Kovács gy., Szatmár : dr. Lengyel M. gy., L. 
Heder gy,, N.-Ká!ló : Mandl S., Mihalovics 
gy., Tisza-Lök : Valkó gy., Munkács: Gottier. 
Szinyér Váralja: Koller gy., Steller füszerker., 
Nánás : Újvári gy., Karczag: Torjai gy., De­
recske : Baratki gy., Ber.-Ujfatu : Sárréty L. 
gy., Nagyvárad: Hering L. gy., Nyiry gy- 
Janki Antal, Hutella A., Kno uraknál. Nagy- 
Károly: Jelinek gy.; Nyíregyháza: Bydes- 
kuty* gy., Szopko gy.; Nagy-Bánya: Papp ®- 
gy.; Somlyó: Ruszka lg. és társa; Tokaj : 
Kröezer A.; S.-A.-Ujhely-. Reicliard testvérek 
és Deutsch János; Dorog: Sanczics gyógy»* 
uraknál.

Dobreozeu, 1339. NyonVort Tiszai D. örökösei könyvnyomdájában. Piacz, Veesey-ház,

„ * .-.V. „ ,v . .
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(*) Azt 
közmondás : 
nek a háza 
mánypártra 
szervezkedései 

Nem leli] 
pókban a füc 
eléséről egy 
ne lenne verj 
tan nézi ezt 

Valami
nem ismeri aj 
és a kormánj 
két olvasva,

hol

csupa szűz, 
kezű minden!] 
távolról nézi 

Pedig dj 
szűz kormán! 
kérdezi urától 
meddig nézi' 
mozgalmát,
Jó régen voll] 
igyekezett 
eszközökkel, 
ségesek-e azol 

Nem egy 
hatalom, keze 
vere, miénk 
talma.

A függetl 
országnak szel 
be a rósz 
Magyarország | 
kezeibe hoznij 
az eljátszott 
mindenki érzil 
kinek igazsági 
beszélhet a ni 
czul ne csapj! 
másképen üzis 

Csak De 
magában Deb 
cziók lettek 
összeállitásáná 
maszálhoz is 
mány arczát 
vei ott elv, 
chez vezető 
mitásba.

ell
nel

Vájjon e 
elsepréssel fe: 
gyobb jogfelj 
nemzet becsű 
engedelmessé 
kálómmal 
sék : most 
mitéssel s eh 
gét megtarts 

Ilyet cs; 
hisz el, mely 
folyásából ni 
vésre, hogy 
előtt sz 1 „n 
tartás .

Pártunk 
híveit erőszak 
is módjában 
tetni, vagy

A „DEBR

Abba!

Ne várja 
tea ágy selyem
mutatva a cseni
beszélhetnék, ml 
takzott ki a hull 

De azért 
mert ha távol ál 
káns lesz a haul 
meg, midőn polil 

Csak te 1 
hogy tintádba 
püspöknek és 
gam. —

Pesten szó 
ka, vagy mulatni 
Máskor dolgozói 
boudoirom, más| 
reám az álom 
egy könnyen kti 
belevetem magal 
*z albumba, mel 
* o n y monoclis [ 
másikon B1 a h; 
mosolyog felém. I 

Hanem vég 
követelménye, él 
puha ágy, az 
Yerhovay annyin


